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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫ [আজািতক নাারঃ ৯]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ১. ঈমান, ইসলাম ও ইহসান স, তাকদীের িবােসর আবিশকতা, য বাি তাকদীর অিবাস কের

তাঁর সে সকেদ অপিরহায হওয়ার দলীল ও তাঁর সেক কেঠার ভাষা ববহার। আবুল সায়ন মুসিলম ইবনুল

হাজ আল-কুশায়রী (রহঃ) বেলন, আা তা'আলার সাহােয  করিছ এবং াথনা করিছ যন িতিনই আমার

জন যেথ হেয় যান। বত মহান আার সাহায ছাড়া আমরা কান িকছুই করেত সমথ নই।

আরবী

وحدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، وزُهير بن حربٍ، جميعا عن ابن علَيةَ، قَال زُهير حدَّثَنَا

اسماعيل بن ابراهيم، عن ابِ حيانَ، عن ابِ زُرعةَ بن عمرِو بن جرِيرٍ، عن ابِ هريرةَ،

ولسا ري فَقَال لجر تَاهلنَّاسِ فَاارِزًا لا بموه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ رك قَال

اله ما الايمانُ قَال ‏"‏ انْ تُومن بِاله وملائته وكتَابِه ولقَائه ورسله وتُومن بِالْبعثِ الآخرِ

يمتُقا وىشَي تُشْرِكَ بِه لاو هدَ البنْ تَعا ملاس‏"‏ الا قَال ملاسا الام هال ولسا ري ‏"‏ ‏.‏ قَال

الصلاةَ الْمتُوبةَ وتُودِي الزكاةَ الْمفْروضةَ وتَصوم رمضانَ ‏"‏ ‏.‏ قَال يا رسول اله ما

هال ولسا ري اكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالري نَّهفَا اهتَر نْ لانَّكَ افَا اهنَّكَ تَراك هدَ البنْ تَع‏"‏ ا انُ قَالسحالا

متَ الساعةُ قَال ‏"‏ ما الْمسىول عنْها بِاعلَم من السائل ولَن ساحدِّثُكَ عن اشْراطها اذَا

نالنَّاسِ فَذَاكَ م وسءفَاةُ راةُ الْحرانَتِ الْعذَا كاا وهاطشْرا نا فَذَاكَ مهبةُ رملَدَتِ الاو

لاا نهلَمعي سٍ لاخَم ا فهاطشْرا نانِ فَذَاكَ منْيالْب ف مهالْب اءرِع لذَا تَطَاواا وهاطشْرا

اله ‏"‏ ‏.‏ ثُم تَلا صل اله عليه وسلم ‏(‏ انَّ اله عنْدَه علْم الساعة وينَزِل الْغَيث ويعلَم ما

هنَّ الا وتضٍ تَمرا ِىبِا ا تَدْرِي نَفْسمغَدًا و بسَاذَا تم ا تَدْرِي نَفْسمو امحرالا ف

َلوا عده عليه وسلم ‏"‏ رال صل هال ولسر فَقَال لجالر ربدا ثُم ‏)‏ ‏"‏ ‏.‏ قَالخَبِير يملع

الرجل ‏"‏ ‏.‏ فَاخَذُوا ليردوه فَلَم يروا شَيىا ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ هذَا

جِبرِيل جاء ليعلّم النَّاس دِينَهم ‏"‏ ‏.‏

বাংলা
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৫। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ও যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বণনা কেরন

য, একদা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম লাকসমে িছেলন, এমতাবহায় তাঁর কােছ একজন লাক

হািযর হেলন এবং বলেলন, হ আাহর রাসুল! ঈমান কী? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

ঈমান হল, আাহ, তার ফেরশতা, তাঁর িকতাবসমুহ, তাঁর সে মুলাকাত, তাঁর িরত রাসুলেদর িত ঈমান

আনা এবং শষ উােনর িত িবাস াপন করা।

তারপর আগক  করেলন, হ আাহর রাসুল! ইসলাম কী? রাসুল(সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ

ইসলাম হল, আাহর ইবাদত করা, তাঁর সে কাউেক শরীক না করা, ফরয সালাত (নামায/নামাজ) কােয়ম

করা, িনধািরত যাকাত আদায় করা এবং রামাযােনর রাযা পালন করা।

আগক আবার  করেলন, হ আাহর রাসুল! ইহসান কী? রাসুল(সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ

ইহসান হল, তুিম এমনভােব আাহর ইবাদত- বেগী করেব যন তাঁেক দখছ; যিদ তুিম তােক নাও দখ,

তাহেল ভাবেব য, িতিন তামােক দখেছন।

আগক  করেলন, িকয়ামত কখন হেব? রাসুল(সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলনঃ এ িবষেয় কারীর

চাইেত যােক  করা হেয়েছ, িতিন অিধক অবিহত নন। তেব হাঁ িকয়ামেতর িকছু আলামত বণনা করিছ, দাসী

তার ভূেক জ দেব। এিট িকয়ামেতর আলামেতর একিট। িববেদহ, নপদ লাক হেব জনগেণর নতা; এটা

িকয়ামেতর আলামেতর একিট। আর রাখালেদর িবরাট িবরাট অািলকার িতেযািগতায় গিবত দখেত পােব,

এিটও িকয়ামেতর একিট আলামত।

পাঁচিট িবষেয় আাহ বতীত কউ িকছু জােননা। এ বেল রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (এ আয়াতিট)

িতলাওয়াত কেরনঃ িনয়ই আাহ, তাঁরই কােছ রেয়েছ িকয়ামেতর ান। িতিন নািযল কেরন বৃি এবং িতিন

জােনন, যা রেয়েছ মাতৃগেভ। আর কউ জাননা িক কামাই করেব স আগামীকাল এবং জাননা কউ কান

মািটেত স মারা যাের। িনয়ই আাহ সব জােনন, সব খবর রােখন। (সূরা লূকমানঃ ৩৪)

রাবী বেলন, তারপর লাকিট চেল গল। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ লাকিটেক আমার

কােছ িফিরেয় আন। তাঁরা তােক আনার জন গেলন। িক কাউেক পেলন না। তারপর রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ইিন িজবরীল (আলাইিহস সালাম) লাকেদর ীন িশা দওয়ার জন এেসিছেলন।

English
-

One day the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) appeared before the public that a man
came to him and said: Prophet of Allah, (tell me) what is Iman. Upon this he
(the Holy Prophet) replied: That you affirm your faith in Allah, His angels, His
Books, His meeting, His Messengers and that you affirm your faith in the
Resurrection hereafter. He (again) said: Messenger of Allah, (tell me) what
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does al-Islam signify. He (the Holy Prophet) replied: Al-Islam signifies that
you worship Allah and do not associate anything with Him and you establish
obligatory prayer and you pay the obligatory poor-rate (Zakat) and you
observe the fast of Ramadan. He (the inquirer) again said: Messenger of
Allah, what does al-Ihsan imply? He (the Holy Prophet) replied: That you
worship Allah as if you are seeing Him, and in case you fail to see Him, then
observe prayer (with this idea in your mind) that (at least) He is seeing you.
He (the inquirer ) again said: Messenger of Allah, when would there be the
hour (of Doom)? He (the Holy Prophet) replied: The one who is asked about
it is no better informed than the inquirer. I, however, narrate some of its
signs (and these are): when the slave-girl will give birth to he master, when
the naked, barefooted would become the chiefs of the people - these are
some of the signs of (Doom). (Moreover) when the shepherds of the black
(camels) would exult themselves in buildings, this is one of the signs of
(Doom). (Doom) is one of the five (happenings wrapped in the unseen)
which no one knows but Allah. Then he (the Messenger of Allah) recited (the
verse):" Verily Allah! with Him alone is the knowledge of the hour and He it
is Who sends (down the rain) and knows that which is in the wombs and no
person knows whatsoever he shall earn tomorrow, and a person knows not
in whatsoever land he shall die. Verily Allah is Knowing, Aware. He (the
narrator, Abu Huraira) said: Then the person turned back and went away.
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Bring that man back to me. They (the
Companions of the Prophet present there) went to bring him back, but they
saw nothing there. Upon this the Messenger of Allah remarked: he was
Gabriel, who came to teach the people their religion.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=117

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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